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förhållandet med mig, som för första gången firade den 
1 en älskande makas sällskap. Som I troligen sett i tid- 
ningen, kom min kära Anna i syskonen Fernströms och 
broder Tonnérs sällskap till Shanghai den 30 nov. förra 
året. I nämnda stad hade jag glädjen möta henne samt 
att i hennes och de öfriga syskonens sällskap resa till 
Wuchang. På vår station här i Wuchang firade vi vårt 
bröllop den 14 dec. Trots det att vi voro så långt skilda 
från våra anhöriga och vänner i Sverige, hade vi det 
ovanligt trefligt på allt sätt. Att vi fingo så trefligt, 
hafva vi i första rummet att tacka de kära vännerna 
Sköld, hvilka gjorde allt hvad de kunde, att höja fest- 
ligheten. Och att de på ett ovanligt sätt lyckades här- 
utinnan, det kunna alla de intyga, som voro närvarande. 
Men för ôfrigt voro alla så trefliga, och ingen var det, 
80m ej gjorde sitt allra bästa för att få det så högtidligt 
som möjligt. Särskildt böra syster Elfrida Isaksson och 
broder Tonnér nämnas. Men det bär för mig alldeles för 
långt från mitt ämne, och därför måste jag återvända till 
julen.

Denna stora högtid fann oss alla friska och vid godt 
mod. Vi hade under höstens lopp erfarit mycken väl- 
signelse från Gud i vårt arbete, och nu väntade vi ett 
annu rikare mått af välsignelse under julmötena. Och 
vi väntade icke förgäfves. På julkvällen kl. 6 öppnade 
V1 dörrarne till kapellet, hvilket inom kort fylldes med 
människor. De visste, att evangelii kyrka nu hade en 
stor fest, och därför ville de komma för att se, huru vi 
brade densamma. Men de funno ej mycket, som mot- 
svarade deras egna stora fester. Intet stoj och oväsen, 
Intet skjutande och dansande. Allt var så stilla ocli frid- 
fallt. På vanligt sätt predikade vi för dem om, huru 
Jesus kom ned till jorden att blifva vår frälsare. Vi 
omtalade för dem, huru han utblottade sig själf och blef 
lattig, på det att vi skulle blifva rika. Stillheten gjorde 
ett synbarligt intryck på de församlade, och alla lyssnade 
med spänd uppmärksamhet. Man såg herrar och damer 
land de församlade, klädda i silke och grannlåt, men man 

Big också personer, som voro klädda i, snart sagdt, trasor. 
,rots denna yttre olikhet voro de dock alla lika värde- 
Talla i Guds ögon, och för oss var det en stor glädje att 
a tala till både de fattiga och de rika.

Fram på kvällen var det i hufvudsak våra infödda 
medhjälpare, som skötte om predikandet i kapellet, emedan 
vi utländingar önskade att på den kvällen få en liten 
Shand för oss själfva att använda till samtal, läsning och 
on. Efter att hafva spisat fisk och julgröt samlades vi 

I a: syskonen Sköld med deras tre små, syster Elfrida 
saksson, br. Tonnér, min hustru och undertecknad i ett 
rum, där först julklapparna utdelades. Glädjen bland oss 
.r stor, ocli vi fröjdades alla som barn. Gåfvorna voro 
a eJ så dyrbara, vi hade i hufvudsak köpt dem åt hvar- 
J dra, men de voro därför desto mera värdefulla. Lille 
"osef t. ex. blef så glad öfver en liten trumma, han fick, 

om han fått mer än 50 kronor. Alla tackade vi 
A att vi kunde fira en så treflig jul midt i ett hedna- 

lasg där endast en 18 månader förut det vildaste uppror 
är Men hvad är det annat än ett bevis på, huru Gud 
fölmäktig att leda folken efter sin vilja samt nedslå för- 
sauarnes vilda vågor. Efter att hafva sjungit flera jul- 

Ver samt läst åtskilliga jultexter, gingo vi till hvila.

Vi behöfde nämligen sofva litet, innan vi skulle samlas 
till julotta.

Julnatten var regnig oeh dyster. På morgonen 
väcktes vi af ett häftigt blåsande, och vi fruktade därför, 
att vårt kapell skulle blifva tomt under julottan. Så blef 
det dock icke, fastän det svåra vädret hindrade en stor 
del att komma. Gud var oss dock nära med sin ande, 
och stunden kändes skön. Kl. 2 på juldagen hade vi 
åter möte, vid hvilket tillfälle vi hade nöjet se kapellet 
öfverfullt af folk. Vid detta tillfälle döpte vi 16 perso­
ner, 12 män och 4 kvinnor. De hade alla förut mottagit 
undervisning under en längre tid, och så långt vi kunde 
se, voro de värdiga att mottaga dopet. Bland dem, som 
döptes, var en handlande, hvilken under flera år begärt 
att få blifva döpt, men ända tills nu blifvit nekad, på 
senare tiden hufvudsakligen på grund däraf, att han utom 
sin vanliga handel äfven sålt vin. Nu har han emellertid 
slutat upp därmed ocli kunde således ingå i församlingen. 
En gammal fryntlig gubbe, mr T’ong, döptes också. San 
är en god lärare, och vi ämna använda honom i vår 
gosskola på stationen. Bland de öfriga, som döptes, var 
en fiskhandlande, en annan tyghandlande, somliga jord­
brukare o. s. v. Det var för oss alla en stor glädje att 
få döpa dessa, och huru innerligt bådo vi ej och bedja 
ännu, att Gud måtte hjälpa dem alla att blifva till mycken 
välsignelse för sina grannar och sitt eget folk.

Annandagen samlades vi tillsammans med våra skol­
barn, då vi gåfvo dem litet småsaker, som vi köpt för 
penningar, hvilka syster Hilma Börjeson utsändt. Det 
kändes mycket trefligt att få bereda barnen denna glädje. 
Det blef för dem en liten påminnelse om den stora jul- 
gåfvan Jesus Kristus.

På sista aftonen af det gamla året hade vi utlän­
dingar en liten nyårsvaka, då vi ur djupet af våra hjärtan 
tackade Gud för den välsignelse, han i så rikt mått låtit 
komma oss till del uti arbetet. På samma gång bådo vi 
om kraft till det nya årets arbete, och det var för oss 
alla mycket skönt att så här under de första minuterna 
af det nya året få lämna oss själfva och vårt arbete i 
Guds händer, han som allena kan välsigna och gifva 
framgång. Med tanken på den framgång, Gud gifvit oss 
under det förra året, känna vi, att vi med Jakob måste 
säga: »Jag är för ringa till all den nåd och all den tro­
het, som du har bevisat din tjänare.» Under intet före­
gående år hafva vi inom vår kinamission fått döpa så 
många som under förra året. I Chang-tsi-pu har vår 
mission blifvit återupprättad, och nu finnas där utom 
några församlingsmedlemmar en 80 stycken, som önska 
att få mottaga dopet. I Huang-cheo-fu hafva vi lyckats 
köpa hus, och äfven har det varit oss möjligt att hyra 
hus i Chin-cheo-fu och Yuen-ngan-shien. På al a våra 
stationer har arbetet gått framåt, Herren till pris. Och 
det ar med mycket ljusa utsikter, vi börja detta nya år, 
och vi hoppas och tro, att Guds verk skall gå framåt 
med stora steg under detsamma. Af detta synes, att vi 
ej saknade ämnen till tack och lof på vår nyårsvaka.

Under bôneveckan samlades vi som vanligt i de olika 
missionernas kapell till bön och Guds ords betraktande. 
En god ande förnams under alla mötena, och både ut­
ländingar och kineser blefvo rikligen välsignade. Under 
första veckan af det nya kinesåret, hvilket börjar den 8
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dennes, skola vi också hafva bönemöten för hvarje dag. 
Dessa möten komma att hållas endast i Wuchang för de 
troende här. Vårt hopp är, att dessa möten skola blifva 
till stor hjälp för församlingsmedlemmarna inom de olika 
missionerna här i denna stad.

Förut har jag nämnt åtskilligt om den framgång, vår 
egen mission fått bevittna under år 1901. Vill nu till 
slut omtala, att alla missioner i Kina fått göra samma 
glädjande erfarenheter. Från alla håll hör man, att en 
pånyttfödelsens ande griper folket. Massor komma till 
mötena, där evangelium förkunnas, och många bekänna 
sin tro på Kristus. I själfva den främlingsfientliga pro­
vinsen Hunans hufvudstad kunna nu missionärerna utan 
fara bosätta sig, och utsikterna till ett framgångsrikt 
missionsarbete äro mycket lofvande. Tyder ej detta på, 
att Kristus skall hafva många till del och talrika skaror 
till byte? Jo, visserligen. Och säkert är, att på det 
lidande och den försmädelse, Kristus led i sin kropp, 
församlingen, under oroligheterna i Kina, skall följa en 
härlig seger. Och därför, vänner, låtom oss med nytt 
mod arbeta, bedja och offra för Kristi verk i Kina, för 
arbetet i det land, som sett så många trogna vittnen 
gifva sina lif för evangelium. Ocli ett är visst: lönen 
skall ej uteblifva.

Min hustru förenar sig med mig i de hjärtligaste 
häl-ningar till eder alla.

Eder i Herren förbundne
& Tånnkvist.

Ichang den 3 febr. 1902.

Alskade doktor Ekman!
Nåd och frid.1

Innerligt tack för brefvet med lyckönskningarne för 
resan. Det var ämnadt att nå oss i London, men träf­
fade oss först för ett par dagar sedan härute. Tack 
äfven för »Grenljuset» för 1902. Hvarje liten erinran 
hemma ifrån är uppmuntrande.

Ja nu äro vi ändtligen här på vårt älskade arbets­
fält. Vi ankommo till Ichang själfva juldagen. Vi hade 
ju hoppats att komma hit så långt före jul, att vi skulle 
kunna få litet i ordning i vårt -eget hem till helgen, men 
det lyckades ej. Kaptenen gjorde det dock så trefligt 
han kunde för oss på båten på julafton, och sedan fingo 
vi deltaga i julfirandet hos syskonen Engdahls och bland 
våra kineser. Det var ofantligt roligt att få träffa och 
återse såväl de förra som de senare. Engdahls se duk­
tiga ocli friska ut. De höra till dem, som synas särskildt 
passa för Kinas klimat. Det är på långt när ej alla, som 
göra det. En del dukar under med detsamma, och andra 
nedbrytas så småningom, men andra återigen synas finna 
sig nästan bättre här än hemma.

Vi hafva nu varit här något öfver en månad och 
hunnit komma in i förhållandena litet. Arbetet, särskildt 
på våra utstationer, synes riktigt lofvande. Rätt många 
hafva redan genom dopet intagits i församlingen såväl i 
Tang-yang som Ho-yang, och »sökarnes» antal är mycket 
stort. Det är glädjande att se, att verksamheten går så 
framåt, fastän det icke finnes annat än infödde arbetare.

Det är ett nytt bevis på, att det är de inföddes egen 
verksamhet, hvaraf missionens framgång är väsentligen 
beroende. Må vår mission få många goda infödde arbe­
tare af både män och kvinnor! Vi utländingar kunna 
leda och öfvervaka verksamheten, och måste ock göra 
det, om den ej skall urspåra, men själfva arbetet utföres 
bäst af infödingarne själfva.

Emellertid synes det, som om en nådens besökelse- 
tid inbrutit för Kina. Från alla håll komma underrät­
telser om, att skaror komma för att lyssna till evangelium 
och få inträda i församlingen. Det var ju ock, hvad vi 
alla väntade efter de förra årens blodsådd. Vi glädja 
oss naturligtvis åt denna rörelse, men vi göra det med 
fruktan, ty många allt annat än värdiga individer söka 
nog att, drifna af oädla bevekelsegrunder, komma med 
strömmen in i församlingen. Den skotska kyrkans mis­
sionärer, som arbeta här i distriktet, hafva på en del 
platser upptagit nästan hela byar i församlingen under 
det gångna året, men en del af dessa nyupptagna har 
redan skaffat dem många svårigheter. Må Herren hjälpa 
och leda uti allt för sitt namns och sin äras skull!

I dagarna hafva vi lyckats hyra lokal i en ganska 
folkrik stad, Kiang-kow, som ligger mellan Ichang och 
Shasi. Det är vår fjärde utstation till Ichang. Må Her­
ren hjälpa oss att där plantera korsets fana och att där 
såväl som på de andra platserna få se rik frukt af vår 
verksamhet. O, huru väl det arma Kina behöfver evan­
gelium. Jag har just i dag gått genom staden och sett 
den ena mera hjärtgripande och om barbarisir grymhet 
vittnande synen än den andra. Mitt hjärta blödde, och 
jag sade om och om igen till mig själf: »Arma Kina 
kommer dag ej snart, kommer dag ej snart.»

Det kinesiska nyåret är nu nära, och vi hafva därför 
några dagars stillestånd med arbete. Alla kineser äro nü 
så upptagna med förberedelser till högtiden, ocli sedan 
den inbrutit, skall den ene såväl som den andre hålla sig 
i lugn och ro hemma eller gå och önska god fortsättning 
på nya året till släktingar och särskildt goda vänner.

Myndigheterna synas nu vilja hålla god min med 
utländingarne. En och annan stock-konservativ finnes juy 
som hellre vill dö än lefva på fredlig fot med vesterns 
barbarer. De sista årens händelser ha dock gifvit åt de 
styrande såväl som åt folket i allmänhet en svår, men 
kanske nyttig läxa. Hofvet är nu tillbaka i Peking, ochi 
kejsarinnan har varit nådig nog att artigt buga sig för eni 
del utländingar, som stodo och betraktade henne, då hon | 
kom ut från ett tempel, där hon varit och tillbedit 
Kanske låg det en bön i denna bugning, en bön till bar 
barerna om försköning, ty hon känner sig nog oviss, om 
hon ej ändå skall personligen få dyrt plikta för sins 
mordplaner. Hon var så nervös, sages det, då- hon reste| 
på tåget mellan Tao-ting-fuh och Peking, att hon ej tålde 
höra ånghvisslans pipande. Och icke kan man undra på, 
om hon bäfvar. Arma kvinna, som liar att bära på 85 
många blodskulder. Emellertid har nu hon såväl sow 
kejsaren fått åka på tåget, och de sägas hafva tyckk 
mycket bra om det. En del af ämbetsmännen vid banan 
hafva blifvit dekorerade såsom ett bevis på de högs 
resandenas tacksamhet. Den där resan torde icke blifvå 
af ringa betydelse för Kinas framtida utveckling.

Vi må alla godt, Gud vare lof, här på stationedj
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Jag blef rätt klen under senare delen af utresan. Jag 
led af feber m. m. och måste intaga sängen ett par tre 
gånger. Vår minste gosse var äfven rätt klen. Nu äro 
vi dock, Herren till pris, krya och duktiga.

Min hustru förenar sig med mig i de hjärtligaste 
hälsningar.

Doktorns tillgifne
K. A. Fernström.

Ichang den 30 jan. 1902.

Älskade missionsvänner!

Frid af Gud!

Ännu en lycklig jul hafva vi nu fått fira härute i 
detta land tillsammans med våra kamrater och troende 
kineser. Fastän vi bo i hednaland, söka vi dock göra 
julen så högtidlig och svensk som möjligt. Till denna 
jul väntade vi ock våra kamrater Fernströms ut, hvarför 
vi mer än vanligt sökte snygga upp på vår station. En 
stor treflig gran hade vi skaffat oss för kapellet, och van­
liga stearinljus isattes. Jag önskar verkligen, att vi hade fått 
välkomna våra vänner till julottan vid 6-tiden juldags­
morgonen, så inbjudande och trefligt tedde sig kapellet. 
Jag är viss på, I skullen känt eder riktigt hemma hos 
oss. Julnatten sofvo ej våra kineser, emedan de fruktade 
för att försofva sig. De samlade sig istället i gatkapellet, 

. där de använde tiden till att samtala, läsa och sjunga. 
Vid 5-tiden väcktes vi af deras sång, ty då hade de 
kommit hit till söndagskapellet på gården. Snart voro vi 
nere ibland dem. De hade öfverraskat oss med att tända 
kulörta lyktor, som voro uppsatta i allén för syskonen 
Fernströms räkning. Granen var tänd, alla lamporna 
likaså, då vi trädde in, och hvem kunde annat än känna 
sig lycklig att tillsammans med dessa frälsta kineser få 
lofsjunga barnet i krubban. Gud vare lof, att vi få vara 
med bland dem, som funnit den komne frälsaren.

På våra kamrater fingo vi vänta ända till juldagen, 
hvilket icke var liten missräkning för oss på många sätt. 
Men välkomna voro de, då de ändtligen kommo. Syster 
Elfrida Isakson, som varit bosatt här under sitt första 
år i Kina, hade några veckor förut lämnat oss för att gå 
till Wuchang, där hon nu är stationerad. De färska häls­
ningar, våra kamrater bringade oss från släkt och vänner, 
voro mycket uppmuntrande. Den kära jullådan var också 
så välkommen. Ej kunde vi gå till hvila den kväll, vi 
fått ut den från tullen, förrän hvarje sak var öppnad; det 
var då öfver midnatt. Till våra skolbarn funno vi strum­
por, muddar, några tygbitar, näsdukar, blyertspennor och 
några tvålar. Äfven min man och jag blefvo ihågkomna 
med gåfvor från några missionsvänner. Dessa vänner 
och de, som kommo ihåg skolbarnen, tackas på det var­
maste. Gud löne eder.

Söndagen efter jul var för oss den mest högtidliga 
af alla dagar under julen, ty då fingo vi genom dopet 
upptaga 3 män och 4 kvinnor i församlingen. Tvenne 
barn döptes ock, tillhörande kristna föräldrar. Männen 
hade min man haft i dopklass, och jag hade fått under­

visa kvinnorna. De flesta af våra kvinnor kunna nu läsa 
litet, och det har varit så glädjande att se, med huru 
mycket större intresse de deltaga i mötena. Förr ansågo 
de sig så dumma, att de knappt ansågo det lönt att 
tänka för sig själfva, men nu, sedan de sett, att de kunna 
lära sig läsa, följa de mycket bättre med. De ha samlats 
en gång i veckan för att läsa. Under december kommo 
de hvarje dag. De ville ändtligen sluta sin lärobok före 
jul, ehuru de till följd af särskilda omständigheter ej 
hunno. Min man har lofvat en bibel, inbunden i fint 
band, till den, som först slutar. Det är sådan fröjd att 
arbeta bland de kära gummorna, och då de göra små 
framsteg glädjas både de och vi. Äf de fyra kvinnor, 
som döptes, äro två unga och två gamla. Den ena gamla 
är en fattig gumma på 60 år, som går i hus som hjälp­
gumma för att förtjäna sitt bröd. Hennes man är vatten­
bärare men förtjänar mycket litet. Det är ett riktigt nöje 
att se denna gumma, ren och snygg, om ock mycket 
lappad, alltid uppmärksam och angelägen att få lära. Vi 
ha aldrig hört den minsta klagan från hennes mun, och 
dock är hon i kinesernas ögon särdeles beklagansvärd, 
emedan hon ej har någon son, som kan försörja henne och 
hennes man. Den andra gumman är rik. Hennes sonson 
döptes samtidigt med henne. Första gången syster Elfrida 
och jag tillsammans besökte henne, hade de tre afgudar 
och några trätaflor af mycket stor betydelse vid tillbedjan 
af de aflidnas andar. Dessa voro öfverhöljda af damm, 
och vi undrade just, hvarför de skulle stå där. Jo, de 
hade ej kommit sig för med att kasta bort dem. Dagen 
efter kom emellertid hela härligheten hit, och nu stå de 
i en vrå på vår vind tillsammans med en hel mängd 
andra afgudar. Denna familj har fått offra mveket på 
afgudarne. Gummans sonhustru bade i en uppbrusande 
sinnesstämning tagit opium och dött, och på hela 5 år 
hade hon ej kunnat begrafvas, utan har kistan stått inne 
i mottagningsrummet, emedan prästerna ej kunnat frälsa 
henne ur helvetet. Öfver 1,000 kr. ha de utbetalat till 
prästerna för deras hjälp att rädda den aflidna undan 
plågorna i de dödas rike. De äro nu så lyckliga öfver, 
att de funnit en verklig frälsare.

Vår barnsköterska är en af de döpta. Hon är änka 
med 3 små barn. Vi ha alltid varit särdeles belåtna 
med henne, då det gällt barnens skötsel, men något vidare 
behof efter frälsning syntes hon ej hafva förrän förra 
sommaren. Nu är hon glad och lycklig i Gud och är så 
angelägen att få höra mer om Jesus. Hon är den enda 
bland kvinnorna, som har sångröst, och hon och jag 
sjunga ofta en sång tillsammans. Den fjärde är en ung 
kvinna på 24 år. Henne såg jag för första gången för 
öfver 2 år sedan. Hon hade då blifvit utvisad från sitt 
hem, mannen och svärmodern, och såg ut som ett riktigt 
skelett. De hade fattat hat till henne, och hade ej vår 
evangelist, som är släkt med henne, förbarmat sig och tagit 
emot henne, hade hon säkert blifvit såld. Hon hade två 
små barn, det minsta blott några månader gammalt, men 
som dessa öfverlämnades till en dålig kvinna, som mannen 
skaffat sig, dog snart den lille. I dessa dagar har emeller­
tid mannen begärt henne tillbaka. Hon har hos evan­
gelisten tagit upp sig betydligt och ser nu både treflig 
och frisk ut. Nu vill hon ej på villkor tillbaka, men 
lofva de att behandla honom väl, måste hon ju gå. Må
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Gud då hjälpa henne att vara ett vittne för sig i både 
ord och gärning.

I mitt förra bref nämnde jag om, i huru stort behof 
af bibelkvinna vi voro. Gud har nu hört våra böner och 
gifvit oss den omnämnda, kvinnan, som var i tjänst i 
engelsk familj. Ehuru hon ju är ganska okunnig i mycket, 
är hon oss dock till stor hjälp. Hon har ett gladt och 
vinnande sätt, och vi hoppas, hon skall blifva till stor 
välsignelse för sina systrar.

För närvarande hafva vi skolferier. Vid det kine­
siska nyåret måste vi hvarje år stänga skolorna en hel 
månad, ty så är landets sed. Nyåret är också kinesernas 
förnämsta högtid. Långt före nyåret göres förberedelser 
för att värdigt fira detsamma. Äfven de fattigaste skaffa 
sig då litet bättre föda. För ett par dagar upphör allt 
arbete, man måste lefva för att äta, göra och mottaga 
besök samt förnöja sig hvar och en på sitt sätt. Nyårs­
dagen hafva vi alltid stor mottagning, då de kristna, 
skolbarnen, grannar och bekanta komma till oss för att 
»pai nien» = = önska godt nytt år.

Hjälpen oss i fortsättningen att bedja för de många 
kvinnor och barn, som vi ständigt komma i beröring med, 
och att Gud särskildt måtte göra församlingens kvinnor 
till frimodiga vittnen, att de med ord och vandel för­
härliga Jesu Kristi lära i alla stycken.

De innerligaste hälsningar från min man och
eder i Herren tillgifne

Greta Engdahl.

10 O • • •Iran var inre mission.
Brobyn den 25 mars 1902.

Älskade missionsvänner!

Guds frid vare med eder alla!

Lofvad vare Herren, dag för dag bär han våra 
bördor. I sanning, hur saligt att veta, att vi hafva en, 
som. säkert förmår att lyfta våra bördor, då tunga sådana 
falla på någon under lifvets vandring. Dag för dag, 
säger sångaren, icke bara tillfälligt, utan dag för dag. 
Herren är en säker hjälpare. Ja, pris ske Gud!

Eftersom en lång tid förflutit, sedan jag sist skref i 
det kära Missionsförbundet, så vill jag nu sända ett bref. 
Jag har undrat ocli väntat, att någon härifrån skulle ned- 
skrifva något ifrån vår församling,- men alla synas dröja. 
Jag vill då först omtala, att Brobyns friförsamling höll 
sitt årsmöte i Brobyn den 21—23 mars.

Mötet börjades första dagen kl. 6 e. m. Sedan några 
sånger sjungits, under det folket samlades, ledde under­
tecknad i bön samt läste Ebr. 1 kap. och talade en 
stund däröfver, betonande hurusom våra år ocli dagar 
sluta, men att Herren är densamme och förer rättvisans 
spira, samt att hans tron förblifver i all evighet. Vidare 
påpekade jag, huru Gud i sin barmhärtighet handlat med 
oss under det flydda arbetsåret, huru Gud sänder änglar 
till att tjäna dem, som saligheten ärfva skola, ja, huru 

saligt det är att veta, att man har änglar som stå till 
ens tjänst o. s. v. Broder C. Nilsson framträdde därpå 
och läste ett Guds ord ur en Davids psalm: »Låt mig 
åter fröjdas öfver din frälsning», samt talade däröfver, 
huru man borde fröjdas öfver sin frälsning, och uppma- 
nade människorna att vända sig till Gud. Äfven påmin­
des om, huru Gud hade visat sin barmhärtighet mot oss 
under det förflutna året. Så afslutades aftonens möte 
med bön och sång.

Maria bebådelsedag samlades vi åter kl. 10 f. m. 
Och efter att hafva sjungit några sånger, läste under­
tecknad Ps. 95 samt talade en stund med ledning af 
densamma och ledde i bön. Därpå läste broder Nilsson 
Luk. 1: 46—55 samt talade däröfver med lif och värme. 
Därefter framträdde broder A. Olsson och läste Mal 3: 
1—3 samt talade däröfver. Därpå afslöts förmiddagens 
möte med bön och sång.

Kl. 2 samlades vi åter, då undertecknad, började med 
att läsa en psalm samt nedkallade Guds välsignelse öfver 
mötet. Därpå besteg predikanten E. O. Asplund från 
Luleå talarestolen och läste Upp. 21: 1—7 samt talade 
däröfver, hurusom den gamla jorden icke är passande för 
det nya Jerusalem. Det behöfs något bättre. Den gamla 
jorden skall hopvecklas såsom en tapet, och det oroliga 
hafvet skall där icke vara till hinder, såsom värdshafven 
nu för tiden äro till hinder, utan det skall då vara borta 
o. s. v. Det var en salig stund att få höra, hurusom 
vårt hem i himmelen skall te sig i sin prydnad, då det 
skall komma såsom en brud, prydd för sin brudgum. O, 
huru saligt! Väl må vår längtans blick höjas dit opp of- 
van skyn! Må vi kämpa att nå målet! Så afslutades 
dagens möte, ity att Blåbandsforeningen långt förut hade 
utlyst ett sammanträde i samma lokal, så att de hade 
rätt till lokalen.

På söndagen samlades vi kl. 9,30 f. m.,. då broder 
Olsson läste ett Guds ord och ledde i bön. Han talade 
däröfver en stund, och sedan läste undertecknad Fil. 2: 
5—11 samt talade däröfver, betonande hurusom Paulus 
gifver de troende ett mönster, huru de skola vara. Varen 
så till sinnes, som Kristus Jesus var o. s. v. Ja, i san­
ning ett skönt mönster! Därpå framträdde broder Asp­
lund och läste Joh. 12: 1—1.6 samt talade om, huru skönt 
det är, när hela familjen älskar Jesus enligt berättelsen i 
dagens text samt om det knorr, som följde därpå, då 
alabasterflaskan sönderbröts och utgöts öfver Jesus.

Så hölls middagsrast. Kl. 2 samlades vi åter, då 
broder Nilsson läste Joh. 12: 20—26 samt talade där­
öfver och bjöd människorna att komma och se Jesus. 
Han talade om, huru skönt det är, att människorna se 
på Jesus. Det är ock skönt, sades det, att få vara en 
budbärare såsom Andreas ocli Filippus o. s. v.

Därpå företogs uppläsandet af årsredogörelsen och 
revisionsberättelsen, hvarefter den afgående styrelsen be­
viljades full och tacksam ansvarsfrihet. Därpå företogs 
val af ny styrelse. Den afgående styrelsen återvaldes.

Kl. 6 samlades vi åter, då broder Olsson läste Rom. 
8: 18— 25 samt talade däröfver. Broder Asplund läste 
senare delen af en vers i 2 Kor. 4: 2 samt höll däröfver 
med lif och värme en predikan om sanningen. Broder 
Nilsson läste 1 Tim. 1: 18 med uppmaning till fortsatt 
arbete i ordet och läran. Därpå afslutades mötet af un-
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dertecknad med ett tänkespråk: »Behåll det du har, att 
ingen tager din krona», och »den som håller ut intill 
änden, han skall varda frälst». Därefter frambars ett 
tack till de församlade, som flitigt besökt mötet, samt till 
broder Asplund, som tjänat vid mötet, och så var detta 
vårt möte slut. En god ande förspordes under mötet; 
månget öga fuktades af tårar, så att många dyra minnen 
följa af detta möte.

Gud välsigne oss här med mera ande ifrån höjden! 
Gud vare med oss alla.

Broderligen
A. S—t.

Ur Skånes Missionssällskaps Tidning meddela vi följande.

Våra bibelskolor,
som fortgått en månads tid, äro nu afslutade.

Bibelskolan i Svedala, som började den 15 januari 
med 18 elever, under J. Sonessons ledning, afslutades 
den 27 februari, och bibelskolan i Sösdala, som föreståtts 
af N. Lahger, afslutades den 28 februari. Om denna 
afslutning har vår korrespondent här nedan utförligt be­
rättat. Bibelskolan i Vinslöf, som besökts af 29 elever 
och ledts af undertecknad, afslutades den 1 mars.

Att bibelskolorna omfattas med varmt intresse visar 
sig icke blott uti den mängd folk, som infinner sig vid 
afslutningshögtidligheterna, och uti det understöd, som de 
erhålla, utan också däri, att ständigt nya skaror ungdom 
anmäla sig till inträde uti desamma.

Svedala missionsförening underhåller ensam bibel­
skolan där. De andra skolorna underhållas genom fri- 
villiga bidrag. Så t. ex. upptogs kollekt vid afslutningen 
i Vinslöf och uppgick till 59 kr. 6 öre. Hvad bibel­
skolorna uträttat för de ungas frälsning och stadfästelse 
1 sanningen, tillkommer icke undertecknad att afgöra.

J. Nilsson.

Afslutning
med bibelskolan i Sösdala ägde rum fredagen den 28 
februari. Kursen började, som bekant, den 1:sta i samma 
månad, och har varit besökt af nitton elever. Festen 
började kl. 1 e. m., med sång och musik till stränginstru­
ment och orgel. Salen var till trängsel fylld af folk, 
oaktadt det var en söckendag. Villiga händer hade 
smyckat salen med granar och lefvande växter, så att 
det såg festligt ut. Sedan broder Lahger bedt Gud taga 
hand om det hela och välsigna på sitt gamla sätt, genom- 
gicks något af det de förut behandlat i bibelskolan. De 
Glade om det kristliga lifvet, huru det är ett lif i tron, 
uppenbarar sig i kärlek till Gud och Kristus och bevaras 
genom flitigt böneumgänge, att det yttrar sig i verksam 
kärlek, i lydnad för och flitigt bruk af Guds ord. Vidare 
Glade de" om Guds ande och hans välsignade ämbete

8- v. Det var icke här fråga om några torra läro- 
meningar och stöpta svar, utan här lades vikt på att få 
fram, hvad som står skrifvet, och att verkligen tro och 
lyda det.

Att drifkraften i undervisningen var Jesu kärlek, 
det kände vi. Därför skall den icke förfela sin verkan 
på de ungas hjärtan. Det är en stor förmån och väl­
signelse för alla, som få vara med. Utrymmet tillåter 
icke att närmare redogöra för hvad som förekom. Det 
kändes emellertid skönt och Guds ande var nära. Vi 
kände strömdraget af Jesu kärlek, som ingen kan mäta. 
Då man såg sig omkring, fick man se månget tåradt öga; 
det är skönt att se unga och gamla gråta, rörda af Jesu 
kärlek. Det är inga bittra tårar, sådana. De allra flesta 
af eleverna bekänna sig tro på Jesus. De uppmanades 
nu att lämna världens nöjen bakom sig och likna Paulus, 
som, gripen af Kristi kärlek, jagade mot målet för at 
hinna fram till de dödas uppståndelse, till Jesu Kristi 
dag. Nu lämnades minnesvers af S. Mårtenson, M. John­
son, J. Davidson och E. Ohlson. De framhöllo, att 
farorna äro många, men att utsikten till seger är icke 
blott möjlig utan viss, om vi blott hålla oss nära Jesus 
och lyda honom. Till slut lämnade Lahger som minnes­
vers 1 Petr. 1: 5: »Med Guds makt bevarens I genom 
tron till frälsning». Därvid trycktes det på, att det är 
Guds makt, som står i borgen för vår frälsning,' men en­
dast för dem som tro. Må Gud välsigna de kära unga 
vännerna! Må de fortsätta att forska i skrifterna, att de 
måtte få riktig kärlek till sanningen och bli rotade och 
grundade däri! Vi minnas den katolske gossen, som, då 
prästen kom för att bränna hans bibel, svarade med fri­
modighet: »De tio kapitel, som jag kan utantill, dem 
kan ni icke bränna upp.» Måtte vi få Guds ord riktigt 
in i hjärtat, så att hans sanningar och hans löften måtte 
bli riktigt stora och dyrbara för oss! Det skall bli en 
mäktig häfstång att lyfta oss öfver hvardagslifvets små 
förtretligheter; ja äfven i stora sorger och i själfva döden 
duga de att lita på. Det ha tusende pröfvat och icke 
kommit på skam. Och må vi icke försumma att bedja! 
Det berättas ju om dem, som resa i Afrika, att de om 
natten måste underhålla en lägereld, om de skola våga 
att sofva. Så länge som elden brinner, våga icke djuren 
sig fram, men slocknar den, är faran öfverhängande. 
Brinner det klart på våra bönealtaren, så får nog djäf- 
vulen och hans roffåglar stå utanför och slippa att utöfva 
något inflytande öfver oss. »Vaken och bedjen, att I icke 
fallen i frestelse», säger Jesus.

Må Gud välsigna vår käre broder Lahger! Han blir 
oss mera kär, ju mer vi lära känna honom. Vi märka, 
att han växer i nåden och Jesu Kristi kunskap. Må vi 
alla växa så! Vi vilja genom tidningen säga honom ett 
tack, och häri instämma, det veta vi, alla Jesu vänner i 
Sösdalatrakten, icke minst bibelskoleeleverna, för arbetet 
bland oss. Gud har och skall välsigna det. Vi glädja 
oss åt den tanken, att Sösdalatrakten skall bli ganska 
talrikt representerad på Jesu högra sida en dag. De 
skola stå där häpna, men obeskrifligt lyckliga öfver att 
verkligen vara bärgade. Hvilket möte på Guds högra 
hand en dag! Hvem vill inte vara med då! Ingen be- 
höfver saknas; vi äro alla bjudna till Lammets bröllop. 
Må Gud välsigna alla våra vänner här, unga och gamla, 
och må han välsigna bibelskolans styrelse och alla dess 
vänner, önskar en bibelskolevän.

Sigfrid Dawidsson.
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Från Konfucius till Kristus.
En framstående och bildad japanes, som för sin tro 

på Kristus fått lida mycket, blef en gång af d:r K. W. 
Dale tillfrågad efter orsaken till, att han omfattat kristen- 
0 men. På denna fråga gaf han följande beaktansvärda 
Svar: »Jag var förut en äkta rättrogen konfucianist. I 
många år hade jag noggrant studerat hans skrifter. Men 
en sak gjorde mig stundom mycket förbryllad. Han talar 
näml. mångenstädes om, att alla goda ting komma ned 
till oss från himmelen. Men hvad han menar med him- 
molen, det är svårt att förstå. Ty somligstädes talar han 
darom, som om han afsåge en lefvande allsmäktig person, 
hvilken af kärlek till oss skänkte oss vårt goda. Men 
af andra ställen i hans böcker vill det synas, som om 
detta icke vore hans uppfattning. Denna ovisshet hos 
Konfucius själf gjorde mig stort bekymmer. Och jag 
kunde icke frångå den tanken, att det dock möjligen 
fanns ett högre allsmäktigt väsende eller person, hvilken 
härskade öfver oss, och af hvilken vi ytterst voro be­
roende. Ett oemotståndligt begär efter att få veta san­
ningen häri grep min själ. Om en kärlekens och all­
maktens fader fanns, då måste jag lära känna honom, så 
mycket möjligt är för oss dödliga.

Vid den tiden kom jag i beröring med en kristen 
landsman. Han gaf mig en bibel, som han bad mig med 
omsorg läsa. Jag läste och läste. Så kom jag att läsa 
1 Kor. 13. Jag vardt gripen, jag vardt fängslad. Aldrig 
hade jag hvarken sett, hört eller drömt om en så him­
melskt ren sedelära, som där framställes. Det blef mig 
klart, att den man, som skrifvit detta kapitel, måste hafva 
erhållit denna rena lära, detta klara ljus icke af någon 
människa utan af ett högre väsende, ja af Gud, den Gud, 
öfver hvilkens existens jag hade spekulerat och tviflat. 
Därefter läste jag Johannes evangelium. De ord, som Kristus 
där talat, uppfyllde mig med vördnad och beundran. Jag 
blef öfvertygad om en helig Guds tillvaro. Och hans 
kärlek uppenbarad genom Kristus Jesus kunde ej motstås, 
jag kunde icke längre neka Kristus min tro, jag blef en 
hans lycklige lärjunge.»

Det ofvan omtalade visar oss, att, om vi läsa bibeln 
omsorgsfullt och i ett rätt sinne, vi då skola finna, huru 
den storligen skiljer sig från alla af människor hoparbetade 
religionsböcker. Den bär inom sig själf vittnesbördet om 
sin gudomliga härledning. Dess evangelium är ännu en 
Guds kraft till frälsning för enhvar som tror.

S. M. Freden.

Guds ords kraft.
I en by några mil nordväst om missionsstationen 

Narduapilly i nordöstra Indien bodde för omkring femton 
år sedan en hindu, hvilken ej ägde några synnerligen stora 
kunskaper, men hvilken kände syndens börda och längtade 
efter befrielse därifrån. Han hade läst allt, hvad hans 
atgudalära innehöll, men kunde ändå ej finna någon frid.

En gång var han med på den stora Dschagganatas- 
festen, i hopp att genom att deltaga i dragandet af af- 
gudens vagn kunna få sin samvetsoro stillad. Festen hade

------------------------------------- - --------------------------------- * 

varat i två dagar, men ännu kände mannen sig tryckt af 
syndabördan. Då såg han på aftonen af andra dagen en 
man bland hopen hålla en bok invecklad i sin mantel; 
han såg ena hörnet af boken sticka fram, gick till honom, 
och frågade: »främling, hvad har ni där för en bok?»

»De kalla den Nya testamentet», var svaret.
»Hvad är det för en bok?»
»De säga, att det är den sanna Veda» (till skillnad 

från hinduernas religionsböcker, hvilka heta Vedas).
»Har ni läst den?»
»Nej.»
»Hvad handlar den om?»
»De säga, att den lär, huru man skall blifva fri från 

synden.»
»Vill ni sälja den?»
»Ja».
»Hur mycket vill ni ha för den?»
»Den okände nämnde en obetydlig summa. Mannen 

räknade upp det begärda beloppet, tog boken under 
armen och aflägsnade sig.

När han kommit hem, var hans första göromål att 
öppna den märkvärdiga boken för att se, hvad den inne­
höll. I början fann han endast en hop besynnerliga namn, 
hvilka för en hindu äro särdeles svåra att uttala. Han 
begynte tro, att boken ej innehölle något, som vore af 
värde för honom, samt att han förgäfves utgifvit sina 
penningar. Men så kom han till berättelsen om Jesu 
födelse; det kunde han förstå. Han fortsatte och läste 
om Jesu barndom, hans lif, hans underbara gärningar, ocli 
huru nådefullt han mottog alla nödställda, som nalkades 
honom. Men just som han nu började tro, att denne 
måtte vara den rätte frälsaren, kom han till berättelsen 
om, huru Jesus fastnaglades på ett kors och uppgaf sin 
ande.

»O, nu är det slut på alltihop», tänkte han med 
bedröfvelse. Men under tårar fortfor han dock att läsa. 
Han läste, huru Jesus låg i grafven, huru han uppstod 
från de döda; ja, med förvåning läste han, att han, efter 
att hafva uppenbarat sig för sina lärjungar, till sist uppfor 
till himmelen. Nu läste han, med ett alltjämt stegradt in­
tresse, den följande evangelisten. Och så den därpå föl­
jande. Slutligen kom han till Johannes’ evangelium, och 
där fick han veta, att Jesus var Guds son, att ordet blef 
kött och bodde ibland oss; han fick reda på, att de 
människor, hvilka tro på Kristus, stå i ett förhållande till 
honom så innerligt som grenens till vinträdet, och att han 
och hans Fader äro boende hos en sådan människa. Där­
efter läste han om grundläggandet af den första kristna 
kyrkan. Detta gaf honom mera ljus. Han tog kännedom 
om epistlarne med deras läroinnehåll, och till sist träffade 
han på skildringen af det nya Jerusalem, i hvilket alla 
de, som här hafva trott på Jesus, skola evinnerligen bo 
med honom.

Detta var just en bok för honom! Han läste vidare 
i samma bok, att man skulle församla sig på första dagen 
i veckan, och när denna dag kom, samlade han därför 
sina grannar omkring sig och läste för dem ur »den 
underbara boken». Han hade ock läst: »därför skolen I 
bedja alltså: Fader vår, som är i himlarne», och då de 
på söndagen voro tillsammans, förenade de sig i denna 
bön, sedan de läst boken.
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Några år förgingo, och mannen dog; på dödsbädden 
sade han till sin hustru (hvilken han lärt att läsa, blott 
på det att hon skulle kunna förstå, hvad som stode i 
»boken»), att hon icke enligt hinduernas plägsed finge 
bränna hans kropp, utan att hon skulle begrafva honom, 
ty Kristus blef begrafven; att inga hedniska ceremonier 
finge ega rum vid hans graf, utan att man skulle läsa ur 
»boken», bedja »bönen» samt sedan lämna honom där 
med Gud, ty såsom Kristus uppstod från de döda, så 
skulle ock han en dag uppstå och möta Kristus i skyn.

Åter förflöto några år, under hvilka den aflidnes 
änka fortsatte att på första dagen i veckan läsa för sina 
grannar ur »boken». Slutligen kommo några missionärer 
till ett ställe, beläget några mil från den by, där kvinnan 
bodde. Under det de höllo på att predika för folket, 
som enligt deras tanke för första gången hörde om Kristus 
och frälsningen genom honom, stego tvänne män fram och 
sade till dem: »det där är ju alldeles detsamma, som 
’mannen med boken’ lärde oss». Missionärerna gjorde 
sig nu underrättade om, hvad han menade, och fingo så 
reda på förhållandet. De begåfvo sig till byn och funno 
där en kristen församling. Medlemmarne voro visserligen 
ej döpta, ej heller hade de undfått Herrens nattvard, men 
andens dop fanns i deras hjärtan, och allt detta hade 
»boken» åstadkommit utan någon annan tolkare än dess 
egen inneboende ande.

En hednings dop.
På sluttningarna af Zagroschbergen, i de höga fjäll­

trakter, från hvilka ögat kan skåda ut öfver Persiens stepp- 
lika liögland och skoglösa öknar, bor ett folk med vilda, 
råa seder, benämdt kurder. De idka boskapsskötsel och 
sysselsätta sig för öfrigt mycket med röfveri och handel 
af hästar, hvilka senare de afyttra i de nedanför liggande 
låglanden. En kurdisk höfding, hvilken fått mera under­
visning än de öfriga af hans stam, råkade en gång vid 
ett af dessa sina besök i låglandet att komma i besitt­
ning af nya testamentet. Han hade förut ryktesvis hört 
talas om kristna och visste, att de brukade hålla veckans 
första dag helig; för öfrigt kände han ingenting om kristen­
domen eller den bok, hvartill han blifvit egare. Men han 
kunde läsa och begynte följaktligen att nu studera den 
evangeliska historien. Härunder blef han öfvertygad, att 
Jesus Kristus var värd hans kärlek och dyrkan, samt 
att kristendomen borde vara hvarje människas religion. 
Han omfattade den i sitt hjärta och började förkunna sin 
nya tro, enligt det ljus han ägde. Han undervisade sin 
stam om sabbatens helighållande samt om det orätta i 
att stjäla och plundra, och, begagnande sig af sin myndighet 
såsom höfding, tvingade han folket att lefva ärligt och 
att om söndagarne lyssna till hans predikan. Småningom 
blef hans stam lika ryktbar för sitt förändrade lefnadssätt, 
som den förut varit beryktad för att stjäla hästar; en 
verklig reformation utfördes däruppe bland bergen, och 
detta utan hjälp af någon missionär, endast med nya 
testamentet och Guds helige ande såsom lärare.

En sale oroade mycket den omvände höfdingen. Han 

hade läst ordet om att »tro och blifva döpt», men ehuru 
han såg, att dopet skulle ske med vatten, kunde han 
dock ej komma på det klara med själfva sättet för dess 
undfående. Angelägen emellertid att efterkomma hvarje 
ordets föreskrift, sammankallade han sitt folk, på det att 
de skulle bevittna hans dop. De samlades på en härligt 
grönskande bergssluttning, hvarifrån man åt ena sidan 
hade den vidsträcktaste utsikt, under det att på den 
motsatta höjde sig nästan lodrätt en rad af branta klippor, 
utför hvilka i trenne särskilda kaskader en fjällbäck 
brusade fram. Den sista af dessa kaskader hade en sådan 
höjd, att vattnet, då det nådde slätten, var nästan helt 
och hållet upplöst till skum. Höfdingen förklarade nu 
för sitt folk, så godt han kunde, den kristna lärans inne­
håll och betydelsen af det dop, han stod i begrepp att 
antaga, hvarpå han med korslagda armar och sänkt hufvud 
gick fram under kaskaden och sålunda mottog dopet af 
de i sabbatsmorgonens solljus glittrande dropparne från 
den nedstörtande bäcken.

Marthas missionssparbössa.
Gamla Martha Wallis bodde alldeles ensam på en 

mycket ödslig plats, där icke många andra skulle velat 
bo. Hennes hem var i ett rundt torn, hvilket en gång 
begagnats som fyrtorn, och som stod på sandreflarne och 
skådade ut ôfver hafvet. Icke en enda mänsklig boning 
fanns inom synhåll; ingenting utom hafvet på ena sidan 
och på den andra kala höjder, bevuxna endast med gräs, 
hvilket betades af får. Men Martha förde icke dess 
mindre ett mycket lyckligt lif. Hon hade funnit den 
hemlighet, som skänker sann frid och förnöjelse. Hon 
litade på Gud i allting och hade sina synders förlåtelse 
genom hans käre sons blod. Hon visste, att hennes tid 
på jorden skulle blifva kort, men det betydde litet för 
henne, ty hon hade det hoppet, att hennes namn var 
skrifvet i himmelen, och att, när döden komme för att 
kalla henne bort, hon för evigt skulle få vara när Herren.

Omkring en fjerdingsväg från Marthas boning låg 
en liten sjöstad, som under somrarne var mycket besökt. 
Vägen till det gamla fyrtornet var vacker, och var man 
väl en gång där, var det kärt att få sitta ned i Marthas 
lilla rena och nätta rum samt språka med henne. Be­
sökande tyckte vanligen mycket om den glada, gudfruk- . 
tiga, gamla kvinnan, som så förnöjsam bodde på det ödsliga 
stället, och sällan underläto de att gifva benne en liten 
skärf.

Martha hade till följd af sin höga ålder svårt att 
arbeta, hvarför dessa gåfvor voro mycket välkomna. Hvad 
hon sålunda fick, brukade hon lägga ned i en därtill sär- 
skildt afsedd sparbössa. Men det fanns äfven en annan 
sådan bössa på Marthas bord, och dit lade hon de pen­
ningar, hon erhöll om måndagarna. På denna sparbössa 
stod med stora bokstäfver skrifvet: För missionen. Martha 
hade ett mycket varmt hjärta för missionärerna. Hon 
brukade sitta och tänka på, hvilka lidanden och veder­
mödor de hade att utstå, och dessa tankar hade hos 
henne väckt hågen att samla något för missionen. Det
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var icke nog att bedja för den, hon ville försöka göra 
något för att understödja den, och sålunda beslöt hon 
att lägga de slantar, hon fick om måndagarna, i sin mis- 
sionsbössa.

Men en måndag inträffade följande. Ett fruntimmer, 
som kom ridande utmed sandreflarne, hälsade på i det 
gamla fyrtornet. Hon tyckte så mycket om Marta, att 
hon, när hon reste sig för att gå, lade i hennes hand — 
icke en tjugufem- eller femtioöring eller ens en krona 
— utan en ny blank tiokrona.

Marthas hjärta började slå vid åsynen af en sådan 
skatt. Det var sent på året, och det var blott ytterst 
sällan, det nu kom någon besökande. Den långa, kalla 
vintern låg framför henne, och hon behöfde penningar 
för att köpa sig varmare kläder. Under tio år hade hon 
aldrig frångått sin regel och beröfvat missionsbössan något 
af det, som flöt in på måndagen. Men hon fick så sällan 
en sådan summa som denna. Hvad skulle hon göra?

Martha funderade och funderade. Hon ville gärna 
gifva penningarna åt Herren, men hennes egna behof voro 
trängande. Gjorde hon icke bättre i att denna enda gång 
själf behålla dem? Men nu rann detta språk henne i 
minnet: »Den som förbarmar sig öfver den fattige, han 
lånar Herren. Han skall vedergälla honom godt igen».

»Ack!» tänkte hon, »säkert behöfver jag icke vara 
rädd att låna åt Herren. Säkert kan jag lita på honom. 
Han känner alla mina behof och har till och med räknat 
håren på mitt hufvud. Jag vill trösta på honom och 
icke vara rädd.»

Med dessa ord släppte hon ned penningen i missions- 
sparbössan.

Martha sof djupt denna natt, ehuru en vild storm, 
som där ute på hafvet kastade omkring skeppen som 
spånor, tycktes vilja störta omkull det gamla fyrtornet. 
Hon hade frid med sig själf och med sin Gud och kände 
sig lycklig öfver att icke hafva undanhållit honom någon­
ting. Innan veckan var till ända, kom samma fruntimmer 
ånyo och hälsade på Martha. Hon skulle resa ifrån staden 
och önskade dessförinnan få lämna litet åt den fattiga 
gamla kvinnan för den kommande vintern. Hon hade 
ett långt samtal med henne och lade, när hon reste sig 
för att gå, en tjugukrona i hennes hand!

Martha grät af glädje och tacksamhet. Hon hade 
nu ett tydligt bevis på, att hennes himmelske Fader sörjde 
för henne. Hon hade erfarit sanningen af dessa ord: 
»De som lioppas uppå Herren, de skola icke falla, utan 
evinnerligen blifva, såsom det berget Sion. Omkring 
Jerusalem äro berg, och Herren är omkring sitt folk ifrån 
nu ocli i evighet.»

Söndagsskolan.
Undervisning om bönen.

Utkast för söndagsskolan 'bönsöndagen den 4 maj 1902.

Text: Luk. 11: 5—13.

Huru lydde början af föregående texts sista vers? (Luk. 10: 
42). — Ett är nödvändigt. Vi hörde då, att sökandet af det ena 
nödvändiga måste vara oss viktigare än allt annat. Så kunna vi ook 
säga, att det är fallet med våra böneämnen. Det viktigaste är det, 
som angår våra själars frälsning. Uti bönen Fader vår, som finnes 
i början af samma kapitel (Luk. 11: 2—4), hvarur vår text är hämtad, 
finna vi, att under det 6 böner handla om andliga ting, som våra 
själar behöfva, så är det endast en bön, som handlar om jordiska 
ting.

Nu vill Herren dock lära oss älven andra ting med afseende 
på ett rätt bedjande, därtill hör

1. Ihärdighet i bönen.
Han sade till dem: Hvilken af eder har etc. Hvarför börjar 

Herren på detta sätt? Säkert därför, att hans åhörare skulle känna, 
att han talade om en sak, som ej var utan motsvarighet i deras lifs- 
erfarenhet. De kunde däraf sluta: det är mig det gäller, jag måste 
höra, hvad Herren vill säga till mig.

I österlandet var gästfrihet mot vägfarande en känd och erkänd 
plikt. Äfven den allra fattigaste sökte öfva gästfrihet. En faltig 
man fick nu besök af en gästvän. I huset fanns intet att sätta för 
honom, men den besökande blef likväl villigt mottagen och härber- 
geiad. Värdens bekymmer måste afhjälpas, och midt i natten går 
han ut för att låna tre bröd. Det var visserligen icke mycket han 
begärde, men tiden måste förefalla oss olämplig. När framställde 
han sin begäran? Om natten. Hvilket svar erhöll han då? — Gör 
mig icke omak! Hvad menar man med omak? Gör mig ej besvär. 
Sålunda framställas nämligen besvären, som ett uppfyllande af hans 
begäran medförde: Dörren är redan stängd. Om dagen var dörren 
vanligen olåst, men om natten tillslöts den med bommar och reglar. 
Hvilket besvär orsakades nu. Vännen fick tända lampan, stå upp, 
öppna dörren oeb fråndraga reglarne. Det fanns ännu ett annat skäl, 
hvilket då? Mina barn hafva med mig gått till sängs. Han vill ej 
störa deras slummer för att villfara vännens begäran. Mod,allt detta 
säger han ju, ätt tiden för din begärans framställande är olämplig. Ja, han 
går längre. Han gifver rent afslag: Jag kan icke stå upp och gifva 
dig. — Huru går det nu med mannen i berättelsen? Skall han icke 
få några bröd att sätta fram för sin gästvän? Jesus låter oss veta, 
huru det går. Mannen är ihärdig, han förlorar ej hoppet, utan håller 
på att klappa. Läs 8:e versen. Vi se, att vännen hör den bedjande 
icke af kärlek och vänskap, utan därför att han är trött på hans ihär­
diga klappande.

Kunna vi likna Gud vid en sådan vän? Nej, Gud är visserligen 
mycket bättre än han. Likväl tro vi så litet på Guds kärlek och 
hans villighet att höra våra böner, och denna berättelse bör lära oss 
att blygas för denna otro. Men berättelsen är framställd i det syftet 
att lära oss ihärdighet i bönen. Om Gud dröjer med bönhörelse, 
håll på att bedja! Abraham fick vänta bönhörelse i 25 år, men han 
höll ut i tro. Kananeiska kvinnan fick också vänta, fick afvisande 
svar, men hon höll på att bedja — och blef bönhörd.

2. Löfte om och tro på bönhörelse, v. 9, 10.
Vi märka, att det är ett trefaldigt löfte. Huru lyder det första 

löftet? Bedjen och eder etc. v. 9. Förklara livad det är att bedja! 
Du ser ett fattigt barn, som sträcker ut sin hand och beder dig om 
bröd. Hvad gör detta barn? Det beder, vi bruka också säga, att det 
tigger. Att man måste tigga vittnar om brist och fattigdom, ty de 
rika bruka ju ej tigga. När vi komma inför Gud, så böra vi tänka, 
att vi ingenting annat äro än tiggare inför honom. Han ensam är 
rik, vi äro alla fattiga. Vi behöfva erkänna, att äfven de gåfvor, 
som vi fått utan vår bön, kunna vi lika snart mista; ty

»Allt det goda, som du har, 
det kommer ofvanfrån.
Och när Gud vill, han återtar 
sitt anförtrodda lån!»
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Dock är det icke blott om lekamliga ting, vi kunna bedja, vi 
behöfva något för vår själ. Hvad kalla vi detta? Andliga gåfvor. 
Om sådant bad Salomo en gång. Gud sade till honom: »Bed, hvad 
jag skall gifva dig !» Hvarom bad Salomo då? Vi kunna läsa det il 
Kon. 4: 6—9. Salomo beder om ett hörsamt hjärta till att skilja 
mellan godt och ondt. Denna bön behagade Herren mycket, emedan 
Salomo icke framför allt bad om lekamliga gåfvor. Han hade kunnat 
bedja om långt lif, rikedom och seger öfver fiender, men han ansåg 
detta af mindre värde än ett hjärta, som hörsammade Guds vilja. 
Gud gaf honom ett vist och förståndigt hjärta, och det lekamliga goda 
fick han utan att bedja därom.

Bedjen, och eder skall varda gifvet, så heter det i vers 9 — 
samma sak uttryckes sålunda i följande vers: Hvar och en som beder 
han får. I det förra skriftstället är löftet särskildt gifvet åt Jesu 
lärjungar. De böra framför andra vara bedjande människor, men det 
löftet åtföljes af ett annat, som gäller hvar och en. Hvar och en 
som beder han får.

Viljen I höra, huru Herren äfven i vår tid besvarar böner. I 
Estland gick på hösten 1821 en fattig tiggarflicka sent på aftonen genom 
skogen och såg sig plötsligt omgifven af fem vargar. Den stackars 
värnlösa lilla blef mycket rädd och visste intet annat råd än att till­
sluta sina ögon för att slippa se vargarna samt falla på knä och 
bedja för att sålunda fästa sin trosblick på honom, som lofvat höra 
bön. När hon nu icke längre hade sina ögon riktade på vargarne, 
utan såg i tron på sin frälsare, så fruktade hon ingenting. Och se, 
när hon åter öppnade sina ögon, såg hon ingen varg mer — de hade 
flytt ifrån henne. Men samma natt sprungo do in i byn och sönder- 
sleto en af pastorns stora hundar, som han höll just för vargarnas 
skull. I sen, kära barn, huru Herren hör ett bedjande barn, äfven 
om det synes oss, att därvid under behöfves.

Söken, och I skolen finna v. 9, detta bör sammanställas med 
orden: »den som söker, han finner» i vers 10. Söka betyder här 
detsamma som att bedja. Om I mig af allt hjärta söken, så skall 
jag låta mig finna af eder. 5 Mos. 4: 29. Sålunda är det i och 
genom bönen, som vi söka vår Gud. Han är visserligen ej långt borta 
från oss, men det kan hända, att våra hjärtan aro fjärran från honom. 
Då vi söka Herren i bönen, så bedja vi om att få komma honom 
rätt nära, ja att han för oss må uppenbara sin nåd och kärlek. Hvar 
och en, som af allt hjärta söker Gud, skall finna honom.

Klappen, och eder skall, varda upplåtet! — se ock i följande 
vers: för dem, som klappar, varder upplåtet.

Stundom klappar Herren på vår dörr — hvarigenom då? Genom 
ordet och sin andes inre tuktan. Detta klappande på hjärtat åtföljes 
af Herrens uppmaning: Låt upp för mig. Men här talas om vårt 
klappande på Herrens dörr. Huru sker det? Genom bönen. Bönen 
har nyckeln till Guds skattkammare. Den, som i tro klappar på, 
skall finna hos Gud oändliga skatter, som skänkas åt den, som beder 
därom.

3. En jämförelse till trons stärkande, v. 11—13.
Vår tro på bönhörelse är ringa, därför vill Herren Jesus stärka 

den. Om ett barn beder sin fader om bröd, hvad får barnet? Na­
turligtvis bröd. Vi kunna ej tänka oss, att en fader tar en sten, 
som liknar ett bröd och gifver den åt sitt hungrande barn. Men kan 
ej en fader handla så, huru mycket mindre Gud.

Om åter barnet beder om fisk, tron I väl, att fadern räcker det 
en orm? Hvarför icke? Emedan han älskar sitt barn för mycket för 
att kunna gifva något, som kunde vara barnet till skada. 0, huru 
mycket mer älskar icke Gud än den bäste jordiske fader!

Huru mycket mer! säger Herren Jesus. Oändlig som hans kär­
lek är ock hans makt och villighet att höra bön. Detta ord bör hos 
oss stärka vår tro på bönhörelsen.

Bland allt hvad Gud gifver finnes ingen större gåfva än den 
helige ande. Man skulle vara frestad att tro, att ju större gåfvan är, 
ju svårare är det att erhålla den. Och detta äger nog sin riktighet 
bland människor. Af dem får man ej vänta mycket, ännu mindre 
för mycket. Men huru lyder löftet i vår text? Huru mycket mer 
skall icke den himmelske fadern gifva den helige ande åt dem, som 
bedja honom. Den största af alla gåfvor ger Gud åt hvar och en, 
som i barnslig tro beder därom.

Minnesspråk: Åkalla mig i nöden, så vill jag hjälpa dig, oeh 
du skall prisa mig. Ps. 50: 15.

Fr. E.

Liknelser om Guds rike.
Utkast för söndagsskolan den 11 maj 1902.

Text: Luk. 13: 18-21.

Quds rike, hvarom Jesus talar i vår text, är visserligen icke 
härlighetens rike i himmelen, där allt är fullkomligt, utan nådens rike 
här på jorden. Guds rike är invärtes i oss och är ett andligt rike, 
som måste taga sin början i en människas hjärta. Guds rike är också 
under tillväxt och utveckling, emedan den enskilde medlemmen be- 
höfver mer tillväxa i tro och gudsfruktan, det utvecklar sig, emedan 
allt fler och fler människor genom sanningens ord blifva omvända.

För att för oss klargöra Guds rike betjänade sig Herren Jesus 
af liknelser. Hvad menas med liknelse? Det att med jordiska bilder 
åskådliggöra himmelska sanningar.

Liknelsen om senapskornet.

1. Obetydligt i början.
Ett senapskorn ar obetydligt i jämförelse med det träd, som 

uppstår däraf. Några senapsträd finnas ej i vårt land, den vanliga 
åkersenapen kan ej användas som bild i vår liknelse. Men tag ett 
björkfrö. Det är visserligen icke stort, men däraf Iran blifva ett högt 
träd med många grenar. Liten och oansenlig sticker brodden upp ur 
jorden med sina två späda hjärtblad. Sammalunda är det med Guds 
rike; huru ringa var ej dess början. På Johannes Döparens vittnes­
börd kommo två lärjungar till Jesus (Joh. 1: 37). Det var den ringa 
början. Sedan växte lärjungantalet till 12, därefter 70. Efter Jesu 
treåriga verksamhet synes lärjungeantalet varit 120. Men huru hastigt 
tillväxte ej Guds rike efter pingstdagen.

2. Alltmer tillväxande.
Senapskornet må vara huru obetydligt som helst, det växer. 

Den lilla brodden blir större och utvecklar blad, slutligen se vi en 
liten stam med grenar; huru lätt kan den ej afbrytas, men Gud vakar 
öfver det lilla trädet.

Så har det gått med Guds rike. Snart kunde man räkna lär- 
jungarne i flera tusenden, då förföljelse utbröt. Blefvo de ej för­
skrämda, så att de ej vidare vågade tala i Jesu namn? Nej tvärtom. 
Ju mer man förföljde dem, ju mer ökades de i antal, och vid slutet 
af första århundradet kunde man räkna de troendes antal till 500,000.

3. Det skjuter stora grenar.
Det blifver ett stort träd, så att fåglarna bygga sina nästen på 

dess kvistar. Dessa nästen kunna vi kalla de olika missionsforening- 
arne. Af tre missionssällskap, som funnos 1792, har det nu blifvit 
omkring 100, af icke fullt 200 missionärer har det nu blifvit 5,000, 
af omkring 30,000 hedningar, som då vunnits, har det blifvit 3 milli­
oner. Kan man ej då säga, att senapskornet har tillväxt? Särskildt 
böra vi framhålla den lilla Brödraförsamlingen, som blott består af 34,600 
medlemmar. Redan tio år efter sitt grundande 1732 begynte hon sin 
hednamission, hvilken från en ringa början vuxit på ett storartadt 
sätt. Den har omkring 200 missionsstationer och på dem ej mindre 
än 96,877 omvända hedningar. Samtliga utgifterna stego till 1 17 
millioner kronor.

En stor och väldig gren på detta senapsträd må vi ock kalla 
bibelsällskapen. Det Brittiska och utländska bibelsällskapet, som 
grundades år 1804 på förslag af en fattig landtpräst i Wales, har 
sedan sin stiftelse spridt öfver 132 millioner biblar eller bibeldelar, 
årligen spridas nu 4 millioner. Icke mindre storslagen är verksam­
heten af »Religiösa traktat-sällskapet», som år 1892 sedan sin början 
spridt 2,903,600,410 böcker och traktater.

Huru stort inflytande har icke söndagsskolan utöfvat för Guds 
rike. Den började med en liten skola af 6 lärjungar, och nu är det 
mer än 20 millioner söndagsskolbarn. Det är en liten kvist, som 
blifvit så stor, att millioner små barn samlas söndagligen under dess 
skugga.

Liknelsen om surdegen.

1. Surdegen förändrar.
Innan surdegen år tillsatt, har degen andra egenskaper. Den 

består, som I veten, af mjöl och vatten. För att nu förändra dess
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inre beskaffenhet erfordras endast en liten smula surdeg. Förut 
innehöll degen ämnen, som gåfvo den en sötaktig smak, men genom 
surdegen blir alltsammans syradt. När Guds rike kommer in i ett 
människohjärta, så vill det på samma sätt förändra människan. Se, 
hurudan Paulus var före sin omvändelse; huru han med raseri för­
följde församlingen, men han blef omvänd på vägen till Damaskus. 
I det yttre åstadkoms förändring, men förändringen började i det inre. 
Förföljaren blef en bedjare. Man kunde se en påtaglig förändring 
hos honom, han blef genomsyrad af Guds rikes kraft. Hvad kalla vi 
en sådan förändring? Nyfödelse eller omvändelse.

Det är dock något i liknelsen, som vi ej må glömma. Det 
talas om, huru kvinnan blandar samman surdegen med tre mått mjöl. 
Detta visar oss, huru Guds helige ande alltjämt påverkar en sådan 
människa, som blifvit fattad af ordets kraft. Hvad det är dyrbart, 
att Gud själf i våra hjärtan utför verket, på det att den goda sur­
degen må helt genomsyra oss.

2. Surdegen genomtränger hela degmassan.
Surdegen angriper de gamla syndavanorna. Har någon förut 

varit lat, så kommer hans nya sinne i beständig strid mot denna 
gamla ovana, tills den är öfvervunnen. Har någon varit oärlig, så 
måste han återbära det han tagit till sin rätte ägare. Har någon 
varit högmodig och flärdfull i klädsel, så kommer nu surdegen och 
angriper detta, så att han blifver ödmjuk och enkel i hela sitt väsen. 
Så länge det finnes något, som ännu är oförändradt, så länge måste 
surdegen hålla på att genomtränga.

Men surdegen utöfvar äfven sitt inflytande på vår omgifning. 
Detta visar sig på missionsfältet. På stationen Mukimbungu hafva 
alla infödingar bortkastat sina afgudar. I tron kanske, att alla hafva 
blifvit omvända. Men det är endast en del af innevånarna, som äro 
omvända, men dessa hafva genom sitt inflytande så påverkat sin om­
gifning, att alla inse hedendomens dårskap. Det är surdegen, som 
här visat sin genomsyrande kraft.

Surdegen har sålunda det gemensamt med det lilla senapskornet, 
att äfven det lilla kan hafva en förunderlig kraft. Det är icke många 
gudfruktiga i jämförelse med den stora massan, men så länge sur­
degen får visa sin omskapande kraft i deras inre, skall den ock visa 
sin kraft utåt — den genomsyrande kraften. Ingenting i världen är 
så mäktigt i sin kraft som Guds rike. Det är likt det lilla kruthålet, 
som kan spränga ikull själfva det stora hälleberget. Det är likt det 
lilla blocket, som får vara medlet att lyfta ofantliga tyngder.

Då Herren Jesus framställde den sista liknelsen, ville han säga, 
att Guds rike måste börja i det fördolda, i människans hjärta, liksom 
surdegen förrättar sitt arbete i degens inre. Ack, hvem skulle af er 
icke vilja låta Guds rikes surdeg få tränga in i hjärtat.

Minnesspråk: Hans rike skall vara ett evigt rike, och alla väl­
den skola tjäna och lyda det. Dan. 7: 27.

Fr. E.

Redovisning
af till Svenska Missionsförbundet influtna gåfvomedel under 

mars månad 1902.

Utan uppgifvet ändamål.
Gm H. Larsson fr. Rudskoga miss.-fören. 25 kr. Från Luleå 

brödrafören. 88 kr. Gm Rob. Hübinette koll, i Må tsund 1: 35, Ant- 
näs 3 kr., d:o 1 kr., Långnäs 5: 10, Ale 4: 10, Unbyn 6: 82, Skotani- 
ark 1: 61, af Gunnar, Djupträsk, 1: 71, Mjöträsk 6 kr., Öfverstbyn 
1: 25, Jämtön 2: 34, Högsön 2: 16, Hvitån 2: 87, fylln. 69 öre; s:a 
40 kr. Gm J. A. Johansson fr. Götafors 75 kr. Gm O. E. Olsson, 
Holmerud, 10 kr. Sparb.-medel fr. Karlsborg 10 kr. Gm D. A. 
Johansson fr. Skirö miss.-fören. 25 kr. Gm Joh. Jonsson fr. Kryckel- 
tjärns miss.-fören. 9: 03. Gm C. Halén fr. Remmene miss.-fören. 
29; 57. Gm G. Andersson fr. Skeppsås friförsaml. 41: 40, Af F., 
Falun, 75 kr. Af Joh. E. Eriksson, Risby, Wiksta, 5 kr. Gm C. F. 
Nyström koll, i Ofvanmyra 6: 23. Af onämnd, Elfkarleö, ett löfte 
åt Herren 5 kr. Gm Ad. Qvarnström fr. Sikfors barnfören. 10 kr. 
Af onämnd ett löfte till Herren 10 kr. Af N. Wikander, Sthlm, 70 
kr. Gm J. Anjou fr. Hudeneds miss.-fören. 25 kr. Gm K. M. Matts­
son fr. Borgsjö brödrafören. 43: 80. Gm B. P. Andersson fr. Siljans- 

näs miss.-fören. 15 kr. Gm P. Svensson fr. Möcklö församl. 20 
kr. Af Emmy Andersson, Trotteslöf, Lagan, 4 kr. Gm And. Lat sson 
fr. missionsvänner i Ervalla 18 kr. Gm J. Nilsson fr. Grantinge 
arb.-fören. 50 kr. Gm Joh. Johansson testam. efter J. E. J hansson 
i Söder Wad 360 kr. Gm E. J. Ekman kolt, vid kvart.-mötet i Skara 
90: 01. Gm J. Erixon koll, i Högbo 3: 75, Storvik 3: 56, Ofvansjö 
3: 46, Gysinge 13: 82, Lingbo 6 kr., Askesta 5: 10, Delsbo 2: 02, 
Bjuråker 2: 47, Norrbo 6: 37, Forsa 3: 36, Helsingtuna 12 kr., Harm- 
ånger 1: 86, Jättendal 4: 70, Stocka 3: 44, Sågtäkten 2: 30, Ström 
2: 12, Hudiksvall 13: 72, Söräng 4: 02, Bollnäs 15 kr., Bomhus 3 
kr., Järbo 9: 88, Strömsbro 2: 71, Bergsjö 4: 62, Hassela 3: 48, 
Ilsbo 2: 46, Hög 7: 25, Idenor 6: 85, Iggesund 6: 88, Njutånger 
13: 63, Enånger 8: 26, Trönö 7: 77, Norala 8 kr., Kungsgården 4: 67, 
Wexbo 5 kr., Arbrå 4: 60, Jerfsö 1: 51, Hybo 3: 41, Ramsjö 2: 56; 
s:a 195: 61.

Yttre missionen.
Gm J. Erixon fr. Bergsjö fria miss.-fören. 29: 31,d:o fr. sönd.-skolb. 

2: 05; s:a 31: 36. Af A. Andersson, Hyttan, Jularbo, 15.kr. Gm And. 
Olsson fr. Ängsbolagets kristna friförsaml. 50 kr. Gm E. O. Pettersson 
fr. Räfsnäs miss.-fören. 25 kr. Gm A. H. Augustsson fr. Norrbyåns 
brödrafören. 41 kr. Gm L. G. Larsson fr. Wäse miss.-fören. 117: 53. 
Gm P. J. Westergren fr. Gefle miss.-fören. 2,557 kr. Af Simon 
Karlsson, Neglinge, 2 kr. Gm J. Jansson af goodtemplarlogen i 
Dingelvik 15 kr. Af E. Larsson, Sörsjön, 5 kr. Gm P. Pettersson, 
Ockelbo, testarn, medel efter J. Hanson, Säbydal, 100 kr. Gm Per 
Aug. Björk fr. Kumla ev. lut. miss.-fören. 35 kr. Gm J. Larsson fr. 
Wikstaheds ungd.-fören. 25 kr. Gm J. Svensson, Källsjön, 15 kr. 
Gm O. J. Jansson fr. Kärrets miss.-fören. 20 kr. Af onämnd 40 kr. 
Gm K. O. Ahlstrand fr. Dofverstorps syfören., Risinge, 50 kr. Gm 
D. Eriksson fr. Hanebo friförsaml. 46: 50. Gm P. A. Karlsson fr. 
Gistads miss.-fören. 85 kr. Gm C. F. Nyström koll, i Aspeboda 
9: 50, Gärdsjö 11 kr., Sundborn 2: 75, onämnd i Boda 5 kr.; s:a 
28: 25. Gm K. Palmberg fr. Jönköpings miss.-fören. 1,500 kr. Gm 
Er. Larson Sköld fr. Floda fria miss.-fören. 100 kr. Af J. Persson, 
Grythytte fattiggård, 2 kr. Gm J. Nilsson, Winslöf, testam. af undan- 
tagsm. Jöns Nilsson i Wanneberga 250 kr. Gm Per Persson fr. Ilille 
miss.-fören. 240 kr. Gm C. F. Sjöberg fr. Hylletofte miss.-fören. 50 
kr. Af onämnd, Wäderstad, 15 kr. Gm C. L. Friden fr. Wing- 
Espereds tioöresfören. 9 kr. Ur G. E—s i Skara sparbössa 25 kr. 
Af onämnd 7 kr. Gm E. J. Ekman af onämnd 100 kr.

Inre missionen.
Gm Ad. Cedermark fr. Falköpings miss.-fören. 25 kr. Gm C. 

L. Fridén fr. Wing—Espereds miss.-fören. 20 kr.

Missionen i Kongo.
Af J. Palmblad, Hasslöf, 5 kr. Gm E. Viksell, Eriksdal, 16 kr 

Gm B. Persson af N. Persson, Mörby, 20 kr. Gm P. A. Höglund 
fr. Norrbo brödrafören. kristl. ungd.-fören. 25 kr. Gm K. S. Blixt 
fr. yngl.-fören. Libanon till Daniel 75 kr. Gm Ida Sandblom fr. 
Jönköpingstraktens kristl. kvinnoförbund till Mateosi Matunda 150 kr. 
Gm S. A. Flodén koll. i Siene 9: 30, Hool 14: 44; s:a 23: 74. Gm 
Fisk L. Persson, Leksand, af onämnd 38: 70. Gm Jac. Jansson fr. 
Byrsta ungd.-fören. till Mayukwa 50 kr. Gm Aug. Pettersson fr. en 
systerfören. i Uppsala 50 kr. till Maria Nlcembe. Gm G. F. Nord- 
qvist. fr. Kvinnl. arbet.-fôren. i Norunga 21: 53. Från Barkeryds 
a b.-fören. till Moita 50 kr. Gm Johanna Johansson fr. öresfören. i 
Mörrum till David Makumba 150 kr., fr. Elleholms arb.-fören. till 
Esaias 50 kr.; s:a 200 kr. Gm P. J. Karlsson fr. Karlskoga miss- 
fören., Högfors ungd.-fören. 15 kr., af onämnd 5 kr.; s:a 20 kr. Gm 
Maria Edenbrandt af kongobarnens vänner i Vestanfors till Kalotti 
och Bidunga 50 kr. Gm O. Backman fr. Donsö syfören. 50 kr. Gm 
Julia Eriksson fr. Bollnäs miss.-fören. ungd.-fören. till Nsenge och 
Mayeye 100 kr. Gm J. T. Gunther fr. missionsvänner i Fiskebäck 
50 kr. Gm Ad. Cedermark fr. Falköpings miss.-fören. 25 kr. Af 
Forshaga kristna yngl.-fören. till Makedika 50 kr. Gm J. Holmer, 
Arbrå, af Britta Ersdotter i Vallsta till Lubeni Mavuba 50 kr. Gm 
Elisabet Nilsson fr. arbetsringen i Kristianstad till Elise Nsembani 
150 kr. Gm C. N. Börrisson koll, i Ystad 13: 45, Immeln 8: 28, 
Knislinge 8: 16, Oxie 19: 30, Hvellinge 5 kr., sparb.-medel 8 kr., fr. 
Lomma 3: 14, Staffanstorp 2: 45, Höör 6: 21, Sosdala 12: 25, Hast- 
veda 9: 37, Ousby 5 kr., öfverskott å resp. 17: 40; s:a 118 kr. Gm 
Karl Palmberg fr. Jönköpings miss.-fören. 302: 50, till kvinnl. verk-
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sämheten 26: 19, sönd.-skolan i Londe 2: 50; s:a 331: 19. Af J. M. 
Andersson, Arboga, till Luza la 50 kr. Gm J. Nilsson, Vinslöf, af onämnd 
i Lommarp 5 kr. Af E. G. Eurén, Vestra Skymnäs, till Timoteo 35 
kr. Gm C. Skärbäck fr. foren. Stjärnan i Jonsered till Alemi Makunxi 
50 kr. Gm A. Jansson fr. onämnd i Kolbäck, Haga friförsaml. 40 
kr. Af A. W. Asplund, Arvika, till Makoxi 300 kr. Gm W. A. 
Frendin fr. syfören. i Gimo 20 kr. Af C. A. W. Lundholm, Sthlm, 
till Seth Biasoeka 50 kr. Gm Nordqvist fr, Sthlms fria miss.-fören. 
sönd.-skola till Elenike Yimbu 50 kr. Gm fru Nielséen fr. kristna 
Jungfrufören. i Nyköping till Augusta Nlombo 50 kr. Gm M. Jo- 
hansson, Anderstorp, till Paul 37: 50. Af Lovisa Lindberg, Kristine- 
hamn, 3 kr.

Missionen i Kina.
Gm C. A. Andersson från Gerdslätts jungfrufören. 5 kr. Gm 

P. A. Höglund fr. Norrbo brödrafören. kristl. ungd.-foren. 25 kr. Af 
P. N. Persson, Vexiö, till ny station 25 kr. Af C. F. C., Zinkgruf- 
van, 10 kr. Af S. N., d:o, 10 kr. Gm Ingr. Olsson, Östby, af — d— n, 
Ockelbo, 50 kr. Gm J. A. Bergqvist fr. Tobo barnsyfören. 25 kr. 
Gm J. G. Nyvall efter aflidne Lisa Maria Andersson i Åstorp 20 kr. 
Af J. Lbg, Surahammar, till ny station 50 kr. Gm Lindberg och 
Hellberg från sönd.-skollärare i Vesterås 25 kr. Gm E. Eriksson, 
Karö, af onämnd 50 kr. Gm L. A. Larsson fr. Dagsbergs miss.-fören. 
50 kr. till ny station. Af onämnd, Östervåla, till ny station 20 kr. 
6m E. Karlsson gm insaml. i Frästa 25 kr. Gm Axel E. Petersson 
fr. Betlehemskyrkans ungd.-fören. till Shih 200 kr. Gm K. Palm- 
borg fr. Jönköpings miss.-fören. 1,450 kr. Af 0. N. Hagfors 1 kr. 
till ny station. Gm J. Nilsson af Nilla Andersson, Vinslöf, 20 kr. 
Af E. M. Andersson, Fly, till ny station 50 kr. Af onämnd till Li- 
kcin-suai 110 kr. Gm J. P. Nilsson fr. Sörens missionsvänner 15 kr. 
Gm E. J. Ekman af Tallqvist, Gräfvie, 5 kr., af And. Karlsson, Norra 
Lorentzberg, Borås, till ny station 30 kr.; s:a 35 kr. Gm Hilma 
Börjeson förev. af kin. bilder, Västerås, 42: 35, resp. 5 Enköping, 
resp. 10 Örebro, förev. 43: 72, resp. 10 Zinkgrufvan 65: 57, Hallsberg 
16: 20, Tidaholm resp. 5, Skara förev. 53: 31, Lidköping koll. 19 kr., 
Vara förev. 17: 39, ur Elias Karlssons sparbössa 1: 15, St. Lundby 
förev. 36: 48, Göteborg 75: 10, »Libanons» söndagsskola resp. 5, 
Alingsås förev. 62: 30, d:o d:o onämnd 5, Herrljunga 33, d:o d:o 
Onämnd 2: 50, Remmeneds söndagsskola 6: 95, Borgstena d:o d:o 5, 
Varberg 18: 40, Laholm 11: 05, Helsingborg 5: 60, Landskrona 10: 50, 
Malmö 27: 27, Svedala 26: 01, Lund 10: 50, Eslöf resp. 3 kr., Höör 
koll. 7: 06, Hessleholm 12 kr., Jönköping 56: 85, Mjölby 12: 16, 
Katrineholm 32: 86, Nyköping 65: 84, d:o d:o på hospital 5 kr. Oxelö- 
sund 26: 38, Eskilstuna koll. 26, Flen 14: 76, gm förevisning i 
Betesda 50: 39; s:a 928: 10.

Söndagsskolbarnens hednamission.
T Gm J. A. Almqvist fr. Stafs krets, Wessland, 7 kr. Gm J. A. 
Johansson, Götafors, 5: 54. Gm A. Lekselius af Anna Hansson fr. 
Sond.-skolb. i Rommarheden och Idbäck, Malung, 84: 10. Gm Jo- 
banna Johansson fr. Elleholms sönd.-skolb. 5: 85. Gm Lilla Sv. 
Barntidn., Jönköping, 4: 84. Gm M. Hkb. fr. lilla Lisa 55 öre. Gm 
A. Östling fr. Brötjärna miss.-fören. barnfören. 50 kr. Gra Gust. 
Karlberg fr. sönd.-skolb. i Trenton, Amerika, 19: 42. Gm Karl 
almberg fr. Jönköpings miss.-fören. 155: 75. Gm Stina Bäckström 
Gräddö sönd.-skola 60 kr. Gm J. Svensson fr. sönd.-skolb. i 
ylle missionshus 8 kr. Gm Andrén fr. Tierps friförs. södra dels 
8ö“d.-skola 4: 59.

Sjömansmissionen.
ö Gm Karl Palmberg fr. Jönköpings miss.-fören. 200. Gm Clara 

sterberg fr. Sterbsnäs syfören. 25 kr.

Ungdomens hednamission.
h Gra C. A. Petersson fr. Bohrs jungfrufören. 15 kr. Gm Jo- 
Fanna Johansson fr. ungdom i Mörrum 5 kr. Gm A. Svanqvist fr. 
Stenkulle ungd.-fören. syskonringen 25 kr. Gm A. W. Hellström fr. 
Tanna Löfberg, Pålsboda, 10 kr. Gm R. Karlsson fr. Kristna yng.- 
Toren. i Tystberga 20 kr. Gm A. W. Hellström fr. Byrsta ungd.- 

ren. 25 kr., fr. Tolfta ungd.-fören. 75 kr., s:a 100 kr.

Fonden för missionärernas barn.
Af J. A. Fors, Grillby, 100 kr.

Armeniska barnhemmet.
Ocle Af Elvira och Jonatan Petersson, Stöpafors, 3: 50. Af —d—n, 

kelbo, 10 kr. Gm A. Vennsten fr. Orientaliska arb.-fören. 650 kr.

Predikantfonden.
Gm P. J. Westergren fr. Gefle miss.-fören. 102: 37.

Judemissionen.
Gm J. A. Johansson af J. Larsson, Grankärr, 50 kr. Gm J, P. 

Nyström af fru Anna Persson, Slagstorp, 20 kr. Gm. N. Jakobsson 
fr. Svedala miss.-fören. 25 kr. Gm C. F. Nyström uf onknnd i 
Wika 3 kr.

Missionen i Kaukasien.
Gm C. Andersson af missionsvänner i Upsala 30 kr. Gm Anna 

Nilsson af tväune systrar i Lund 15 kr. Gm F. A. Larsson, Boll­
näs, af onämnd 10 kr.

Missionen i Lappland.
Gm C. J. Andersson fr. Melleruds kristl. ungd.-fören. 100 kr 

Gm K. Palmberg fr. Jönköpings miss.-fören. 5 kr. Gm Er. Erikssor 
fr. Nysunds friförsaml. 8: 82.

Till missionen i kinesiska Turkestan.
Gm Gösta Raquette till Hälemas underhåll från jungfruföreningen 

i Fagerås 50 kr.; af onämnd, Linköping, 10 kr., af f. d. banv. Anders­
son, Linköping, 10 kr., af onämnd, Norrköping, 50 kr.; koll. Vesterås 
20 kr. 11 öre, Arboga 12 kr. 74 öre, Örebro 46 kr. 57 öre, Karl­
skoga 48 kr. 36 öre, Högfors 20 kr. 81 öre, Fagerås 21 kr. 04 öre, 
Tvärud 5 kr. 86 öre, Arvika 54 kr. 46 öre, Mellerud 21 kr. 14 öre, 
Göteborg 78 kr. 04 öre, Halmstad 21 kr. 08 öre, Helsingborg 31 kr. 
51 öre, Lund 19 kr. 58 öre, Eslöf 14 kr., Karlshamn 45 kr. 42 öre, 
Vexiö 14 kr. 51 öre, Nässjö 9 kr. 80 öre, Linköping 39 kr. 09 öre,
Norrköping 200 kr. S:a 844 kr. 12 öre.

In natura.
Gm E. Hedvall fr. Wiggbo krets, Wester Fernebo, 8 klädn., 9 

blusar, 1 näsduk, torkad frukt. Af E. N., Sthlm, 1 tatla. Af Augusta 
Engström, Sthlm, div. saker till David Malangidila.

Oserveral
Från Svenska Missionsförbundets Expedition kunna 

rekvireras mot kontant eller mot efterkraf:

Textböcker
för söndagsskolan netto 5 öre (bokh. 10 Öre).

Klassböcker,
ny uppställning, netto 10 öre (bokh. 15 öre).

Textblad
för söndagsskolan à 1 öre ex.

Extra fint band af Svenska Missionsförbundets

Sångbok
(latinsk stil) har utkommit. Pris 2,25 för röd snitt och 
2,50 för guldsnitt.
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Ett större söniagosikol- och ungdomsmite
hålles i Eskilstuna lördagen och söndagen den 3 och 4 maj. Under­
tecknad, magister J. Norborg från Stockholm, redaktör A. P. Lars­
son från Nyköping samt reseombudet K. J. Johansson m. fl. besöka 
mötet.

Missionens och söndagsskolans vänner inbjudas
E. Ungerth.

Predikantmöte
för predikanter och församlingstjänare inom 2:dra distriktet hålles 
i Hernösand den 22—25 nästkommande maj. Anmälan om logis 
under mötet göres i god tid till predikanten G. A. Kindbom, Her­
nösand, och frågor för mötet insändas till undertecknad före den 
1 maj.

Sundsvall i mars 1902.
Aug. Johansson.

Tredikanternas
Tensions-, Önke- & Tupillkassas

Årsmöte
hålles i Stockholm i Immanuelskyrkans lilla sal, 1 trappa upp, tis­
dagen den 3 juni och börjar kl. 10 f. m.

Styrelsen.

Större Söndagsskolmöte
hålles i Vingåker den 19 och 20 april.

Lördagen hålles mötet vid stationen enligt följande program:
Kl. 3 e. m. möte med barnen. Kl. 4 e. m. möte med sön- 

dagsskolarbetare och missionsvänner. Kl. 7 e. m. möte för allmän­
heten.

Söndagen hålles mötet vid Asen och begynner kl. 10 f. m. och 
3 e. m.

Predikanten J. P. Johansson fr. Stockholm, skollärare Jansson 
från Kumla samt undertecknad m. fl. närvara.

Missionens vänner och allmänheten inbjudas. Kollekter upptagas.

E. Ungerth.

En större ungdomskonferens,

till hvilken troende ungdom inom Västergötland, Bohus­
län och Halland hjärtligen inbjudes, kommer att hållas i 
Betlehemskyrkan i Göteborg instundande pingsthelg. Kon­
ferensen öppnas pingstafton på kvällen med en välkomst- 
fest och fortsätter sedan under pingstdagarne med före­
drag och diskussion och afslutas annandagen på efter­
middagen.

Ungdomsforeningarne inom nämnda provinser upp­
manas att sända befullmäktigade ombud.

Hvarje deltagare erlägger en konferensafgift af 50 
öre, som insändes samtidigt med anmälningen. Anmäl­
ning om deltagande bör göras snarast möjligt till redak- 
tionssekr. Axel E. Petersson, Göteborgs Veckotidning, 
Göteborg.

Åt deltagarne anskaffas, så långt sig göra låter, fria 
bostäder. I anmälningen bör angifvas, om bostad önskas.

Utförligt program framdeles.
Göteborg i april 1902.

0. Lundén,
ordf, i Betlehemskyrkans 

Ungdomsfören.

G. V. Jansson, 
ordf, i Redbergslidens Missionsf. 

Ungdomsfören.

M. C. Aaröe, 
ordf, i Majornas Missionsf.

Ungdomsfören.

Aug. Hansson, 
distriktsföreståndare.

Gif akt!
Den vanliga kollekten till ålderstigne och sjuke pre­

dikanter samt änkor efter predikanter, tillhörande Svenska 
Missionsförbundet, upptages i år enligt styrelsens beslut 
söndagen den 4 nästkommande maj, och 
rekommenderas den på det varmaste hos våra försam­
lingar och föreningar.

Missionsskolan
begynner ett nytt läsår den 7 nästkommande september. 
Ansökning om inträde skall insändas till Svenska Missions- 
förbundets expedition, Stockholm, före den 1 instundande juni. 
Den bör vara egenhändigt skrifven af sökanden samt åtföljas 
af 1:0) en kort och samvetsgrann redogörelse för hans om­
vändelse och andliga lifs utveckling; 2:0) intyg om att sökan­
den äger kunskaper, motsvarande folkskolans minimum; 3:o) 
intyg om han öfvat predikoverksamhet minst ett år inom 
den församling, som lämnar honom förord; 4:o) uppgift om 
han lärt sig något yrke; 5:0) en af någon missionsforening 
eller kristen församling utfärdad förbindelse att ansvara för 
hans underhåll vid skolan; 6:o) åldersbetyg från pastor i den 
församling, hvarest han är kyrkskrifven.

Kursen är 3-årig.
I regeln antages såsom elev ingen, som är under 20 år.




